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regeringer og Den høje Myndighed.. Formål, 
måde og omfang skal samtidigt angives. 

Hvis den østrigske forbundsregering, rege- 
ringen i en af medlemsstaterne eller Den høje 
Myndighed er af den, opfattelse, at den på- 
tænkte ændring vil kunne føre til alvorlige 
vanskeligheder, kan den pågældende regering, 
hhv, Den høje Myndighed kræve, at udvalget 
endnu før ændringens ikrafttræden træder 
sammen til e.t ekstraordinært møde. 

Opnår udvalget ikke enighed om hensigts- 
mæssigheden af den påtænkte ændring, kan 
ændringen først sættes i kraft efter 2 måneders 
forløb -  regnet fra tidspunktet for tilsendelsen 
af den i denne overenskomsts artikel 7 forud- 
sete beretning. 

I påtrængende tilfælde kan den i denne arti- 
kels stk. 1 fastsatte frist nedsættes til 2 uger og 
den påtænkte ændring træde i kraft efter udlø- 
bet af denne frist, hvis ingen af de kontrahe- 
rende parter gør indsigelse. 

Denne artikels bestemmelser finder ikke an- , 
vendelse ved indførelse eller ændring af kon-' 
kurrence- eller paritetstariffer, som skal be- 
handles i henhold til bestemmelserne i sidste 
afsnit i artikel 2. 

Artikel 9 
Den høje Myndighed anser denne overens- 

komst for forpligtende ved underskrift. 
Hver af regeringerne i medlemsstaterne med- 

deler ad diplomatisk vej den østrigske for- 
bundsregering, at denne overenskomst er gen- 
nemførlig i overensstemmelse med bestemmel- 
seme i deres nationale lovgivning. Den 
østrigske forbundsregering giver officiel med- 
delelse om sådanne meddelelser til de øvrige 
kontraherende parter. 

Denne overenskomst træder i kraft en 
måned efter det tidspunkt, hvorpå den 

østrigske forbundsregering officielt meddeler; 
de øvrige kontraherende parter, at overen- 
skomsten er anvendelig i samtlige medlemssta- 
ter og i republikken 0strigl). 

De direkte internationale tariffer for transit- 
trafikken ad de østrigske forbundsbaners 
strækninger vil blive indført indenfor 2 måne- 
der efter denne overenskomst ikrafttræden. 

Artikel 10 
Den foreliggende overenskomst indgås på , 

ubestemt tid. 
Den kan under iagttagelse af en frist på 6 

måneder opsiges af den østrigske forbundsrege- 
ring eller af Den høje Myndighed, som får 
dette til opgave af medlemsstaternes regerin- 
ger. Denne frist kan nedsættes til 2 måneder, 
dersom udvalget ikke når til enighed om et 
spørgsmål, der er til behandling der. Den på 
den måde afkortede frist begynder ved konsta- 
teringen af, at der ikke er enighed i udvalget. 

Artikel 11 
Den foreliggende overenskomst deponeres 

hos den østrigske forbundsregering. Denne til- 
stiller Den høje Myndighed og medlemsstater- 
nes regeringer bekræftede afskrifter af overen- 
skomsten. 

Til dokumentation af dette har underteg- 
nede retinæssigt befuldmægtigede repræsentan- 
ter for den østrigske forbundsregering, med- 
lemsstaternes regeringer og Den høje Myndig- 
hed underskrevet denne overenskomst. 

Givet i Luxembourg den 26. juli 1957, 

på tysk, fransk, italiensk og hollandsk, hvor 
alle fire tekster på samme måde er autenti- 
ske. 

x) Overenskomsten træder i kraft den 1. marts 1958. 


